2 CRONICAS 26 vs 1

2 CHRONICLES 26 VS 1

The Bible is so interesting; even the
Old Testament. Remember: when
reading the 1st and 2nd Chronicles...
we read history and events
recorded from the perspective of
the 2 tribes of the Southern
Kingdom, the House of Judah;

not when reading 1st and 2
Kings... where we read the
historical perspective of the 10
tribes of the Northern Kingdom...
the House of Israel.

Uzziah King of Judah,

1 Then all the people of Judah took
Uzziah, who was sixteen years old, and
made him king in place of his father

Amaziah. 2He was the one who rebuilt Elath
and restored it to Judah after Amaziah rested
with his ancestors.

3Uzziah was sixteen years old when he became
king, and he reigned in Jerusalem fifty-two
years. His mother’s name was Jekoliah; she was
from Jerusalem. #He did what was right in the
eyes of the Lord, just as his father Amaziah had
done.*He sought God during the days of
Zechariah, who instructed him in the fear of
God. As long as he sought the Lord, God gave
him success.

®He went to war against the Philistines and
broke down the walls of Gath, Jabneh and
Ashdod. He then rebuilt towns near Ashdod and
elsewhere among the Philistines. " God helped
him against the Philistines and against the
Arabs who lived in Gur Baal and against the
Meunites. 8 The Ammonites brought tribute to
Uzziah, and his fame spread as far as the border
of Egypt, because he had become very powerful.
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La Biblia es tan interesante; incluso
el Antiguo Testamento. Recuerde: al
leer las Crénicas 1y 2... leemos la
historia y los eventos registrados
desde la perspectiva de las 2 tribus
del Reino del Sur, la Casa de Juda;

no cuando leemos 1° y 2° Reyes...
donde leemos la perspectiva
histérica de las 10 tribus del Reing
del Norte... la Casa de Israel.

Uzias, rey de Juda,

1 Entonces todo el pueblo de Juda
tomo a Uzias, que tenia dieciséis afos,
y lo hizo rey en lugar de su padre

Amasias. 2 El fue quien reconstruyé Elat y la
devolvi6 a Juda después de que Amasias
descanso con sus antepasados.

3 Uzias tenia dieciséis afios cuando comenzé a
reinar, y rein6 en Jerusalén cincuenta y dos
afnos. El nombre de su madre era Jekoliah; ella
era de Jerusalén. 4 Hizo lo recto a los ojos del
Sefior, como habia hecho su padre Amasias. °
Busco a Dios durante los dias de Zacarias, quien
lo instruyd en el temor de Dios. Siempre que
busco al Sefior, Dios le dio éxito.

® Fue a la guerra contra los filisteos y derrib6 los
muros de Gat, Jabnia y Asdod. Luego
reconstruyé ciudades cerca de Asdod y en otros
lugares entre los filisteos. ’ Dios lo ayud6 contra
los filisteos y contra los arabes que habitaban en
Gur Baal y contra los Meunites.  Los amonitas
trajeron tributo a Uzias, y su fama se extendid
hasta la frontera de Egipto, porque se habia
vuelto muy poderoso.
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9 Uzziah built towers in Jerusalem at the Corner
Gate, at the Valley Gate and at the angle of the
wall, and he fortified them.°He also built
towers in the wilderness and dug many cisterns,
because he had much livestock in the foothills
and in the plain. He had people working his
fields and vineyards in the hills and in the fertile
lands, for he loved the soil.

1Uzziah had a well-trained army, ready to go
out by divisions according to their numbers as
mustered by Jeiel the secretary and Maaseiah
the officer under the direction of Hananiah, one
of the royal officials. 1> The total number of
family leaders over the fighting men was
2,600. ¥ Under their command was an army of
307,500 men trained for war, a powerful force to
support the king against his enemies. 4 Uzziah
provided shields, spears, helmets, coats of
armor, bows and slingstones for the entire
army.  In Jerusalem he made devices invented
for use on the towers and on the corner defenses
so that soldiers could shoot arrows and hurl
large stones from the walls. His fame spread far
and wide, for he was greatly helped until he
became powerful.

16But after Uzziah became powerful, his
prideled to his downfall. He was not
faithful to the Lord his God and entered the
temple of the Lord to burn incense on the
altar of incense. !’ Azariah the priest with
eighty other courageous priests of
the Lord followed him in. 8 They confronted
King Uzziah and said, It is not right for you,
Uzziah, to burn incense to the Lord. That is
for the priests, the descendants of
Aaron, who have been consecrated to burn
incense. Leave the sanctuary, for you have
been unfaithful; and you will not be honored
by the Lord God.
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9 Uzias construyé torres en Jerusalén en la
puerta de la esquina, en la puerta del valle y en
el angulo del muro, y las fortific. 1° También
edificd torres en el desierto y cavdO muchas
cisternas, porque tenia mucho ganado en las
colinas y en la llanura. Tenia gente trabajando
sus campos y vifledos en las colinas y en las
tierras fertiles, porque amaba la tierra.

11 Uzias tenia un ejército bien entrenado, listo para
salir por divisiones de acuerdo con su nudmero,
segun lo reuniera el secretario Jeiel y el oficial
Maasias, bajo la direccion de Hananias, uno de los
oficiales reales. > El nlmero total de lideres
familiares sobre los combatientes fue de 2.600. 3
Bajo su mando estaba un ejército de 307,500
hombres entrenados para la guerra, una fuerza
poderosa para apoyar al rey contra sus enemigos.
14 Uzias proporciond escudos, lanzas, cascos,
armaduras, arcos y honda para todo el ejército. °
En Jerusalén hizo dispositivos inventados para
usar en las torres y en las defensas de las esquinas
para que los soldados pudieran disparar flechas y
arrojar grandes piedras desde las paredes. Su
fama se extendid por todas partes, ya que recibio
una gran ayuda hasta que se volvié poderoso.

16 Pero después de que Uzias se hizo
poderoso, su orgullo lo llevo a la ruina. Fue
infiel al Sefior su Dios y entro en el templo
del Sefior para quemar incienso en el altar
del incienso. !’ El sacerdote Azarias y otros
ochenta valientes sacerdotes del Sefior lo
siguieron. 8 Se enfrentaron al rey Uzias y le
dijeron: Uzias no es justo que quemes
incienso al Sefior. Eso es para los sacerdotes,
los descendientes de Aardn, que han sido
consagrados para quemar incienso.
Abandona el santuario, porque has sido
infiel; y no serés honrado por el Sefior Dios.
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19Uzziah, who had a censer in his hand ready to
burn incense, became angry. While he was
raging at the priests in their presence before the
incense  altar in  theLord’s  temple,
leprosy broke out on his forehead. 2 wWhen
Azariah the chief priest and all the other priests
looked at him, they saw that he had leprosy on
his forehead, so they hurried him out. Indeed, he
himself was eager to leave, because the Lord had
afflicted him.

21King Uzziah had leprosy until the day he
died. He lived in a separate house -- leprous
and banned from the temple of the Lord.
Jotham his son had charge of the palace
and governed the people of the land.

22The other events of Uzziah’s reign, from
beginning to end, are recorded by the prophet
Isaiah son of Amoz. 22 Uzziah rested with his
ancestors and was buried near them in a
cemetery that belonged to the kings, for people
said, He had leprosy. And Jotham his son
succeeded him as king.
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19 Uzias, que tenia un incensario en mano listo
para quemar incienso, se enojo. Mientras se
enfurecia contra los sacerdotes en su presencia
ante el altar del incienso en el templo del Sefior,
la lepra broté en su frente. 2 Cuando
Azarias, el sumo sacerdote y todos los demas
sacerdotes lo miraron, vieron que tenia lepra en
la frente, asi que lo sacaron apresuradamente.
De hecho, él mismo estaba ansioso por partir,
porque el Sefior lo habia afligido.

21 El rey Uzias tuvo lepra hasta el dia de su
muerte. Vivia en una casa separada - leproso

y expulsado del templo del Sefior. Jotam su
hijo estaba a cargo del palacio y
gobernaba a la gente de la tierra.

22 Los deméas acontecimientos del reinado de
Uzias, de principio a fin, estan registrados por el
profeta Isaias, hijo de Amoz. 2 Uzias descanso
con sus antepasados y fue enterrado cerca de
ellos en un cementerio que pertenecié a los
reyes, porgue la gente decia: Tenia lepra. Y su
hijo Jotam le sucedi6 en el trono.

Every Praise

O Come Let Us Adore Him

Salvation is Your Name

3 Days are still on His Calendar
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